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PERUSTELUT 

1. EHDOTUKSEN TAUSTA 

• Ehdotuksen perustelut ja tavoitteet 

Komissio arvioi asetuksen (EY) N:o 810/20091, jäljempänä ’viisumisäännöstö’, 25 a artiklan 

2 kohdan mukaisesti säännöllisesti kolmansien maiden yhteistyötä takaisinottoasioissa ja 

raportoi siitä neuvostolle vähintään kerran vuodessa.  

Komissio päätteli vuonna 2023 hyväksytyn, viitevuoden 2022 kattavan neljännen yhteistyötä 

koskevan arvioinnin perusteella ja ottaen huomioon toteuttamansa toimet takaisinottoa 

koskevan yhteistyön parantamiseksi kyseessä olevan kolmannen maan kanssa sekä unionin 

yleiset suhteet kyseessä olevaan kolmanteen maahan, että Etiopia ei tehnyt riittävää 

yhteistyötä ja että sen vuoksi toimet olivat tarpeen. Komissio antoi 27. syyskuuta 2023 

viisumisäännöstön 25 a artiklan 5 kohdan a alakohdan mukaisesti ehdotuksen neuvoston 

täytäntöönpanopäätökseksi viisumisäännöstön 14 artiklan 6 kohdan b alakohdan, 16 artiklan 

5 kohdan, 23 artiklan 1 kohdan sekä 24 artiklan 2 ja 2 c kohdan säännösten soveltamisen 

keskeyttämisestä Etiopian kansalaisten osalta. Neuvosto hyväksyi täytäntöönpanopäätöksen 

(EU) 2024/13412 29. huhtikuuta 2024. 

Komissio arvioi ja raportoi viisumisäännöstön 25 a artiklan 6 kohdan mukaisesti jatkuvasti 

kyseisen artiklan 2 kohdassa esitettyjen indikaattoreiden pohjalta, voidaanko yhteistyön 

kyseisen kolmannen maan kanssa todeta parantuneen merkittävästi ja kestävällä tavalla, ja se 

voi ottaen huomioon myös unionin yleiset suhteet kyseiseen kolmanteen maahan esittää 

neuvostolle ehdotuksen kyseisen artiklan 5 kohdassa tarkoitettujen täytäntöönpanopäätösten 

kumoamisesta tai muuttamisesta.  

Komissio pani merkille vuonna 2025 hyväksytyssä, viitevuoden 2024 kattavassa kuudennessa 

yhteistyötä koskevassa vuotuisessa arvioinnissa3 Etiopian toteuttamat merkittävät toimet ja 

yhteistyön parantamisessa tapahtuneen myönteisen suuntauksen, jonka olisi muututtava 

kestäväksi edistykseksi.  

Yhteistyön jatkuvan arvioinnin, myös asiaankuuluvissa teknisten asiantuntijoiden ryhmissä ja 

neuvoston työryhmissä, ja 18. helmikuuta 2026 pidetyssä kuudennessa yhteisen työryhmän 

kokouksessa todetun jatkuvan edistymisen perusteella komissio katsoo, että neuvoston 

täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2024/1341 voimaantulon jälkeen takaisinottoa koskeva 

yhteistyö on parantunut merkittävästi ja kestävällä tavalla jäsenvaltioiden alueella laittomasti 

oleskelevien Etiopian kansalaisten tunnistamisen, tilapäisten matkustusasiakirjojen 

myöntämisen ja palauttamisoperaatioiden säännöllisen järjestämisen osalta. Sen vuoksi 

komissio katsoo aiheelliseksi esittää ehdotuksen neuvoston täytäntöönpanopäätökseksi 

neuvoston täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2024/1341 kumoamisesta. 

Etiopian tapaus 

EU sopi helmikuussa 2018 Etiopian kanssa ei-sitovasta takaisinottojärjestelystä 

(”Maahanpääsymenettelyt etiopialaisten palautuksissa Euroopan unionin jäsenvaltioista”). 

Sen jälkeen on pidetty kuusi yhteisen työryhmän kokousta järjestelyn täytäntöönpanon 

seuraamiseksi.  

 
1 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 810/2009, annettu 13 päivänä heinäkuuta 2009, 

yhteisön viisumisäännöstön laatimisesta (viisumisäännöstö) (EUVL L 243, 15.9.2009, s. 1). 
2 NEUVOSTON TÄYTÄNTÖÖNPANOPÄÄTÖS (EU) 2024/1341, annettu 29 päivänä huhtikuuta 2024, 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 810/2009 tiettyjen säännösten soveltamisen 

keskeyttämisestä Etiopian osalta. 
3 COM(2025) 416 final, 15.7.2025. 
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Komissio katsoi vuonna 2023 laatimassaan neljännessä 25 a artiklan mukaisessa 

kertomuksessa, että Etiopian yhteistyö takaisinottoasioissa vuonna 2022 oli ollut 

riittämätöntä. Jäsenvaltioiden alueella laittomasti oleskelevien Etiopian kansalaisten 

tunnistamisessa oli jatkuvasti haasteita, jotka johtuivat Etiopian viranomaisten puutteellisista 

vastauksista takaisinottopyyntöihin, tilapäisten matkustusasiakirjojen myöntämiseen liittyvistä 

ongelmista, myös silloin, kun kansalaisuus oli vahvistettu aiemmin, sekä vaikeuksista 

palauttamisoperaatioiden järjestämisessä (vapaaehtoinen paluu ja pakkotoimin tapahtuva 

palauttaminen) reitti- ja tilauslennoilla. 

Huolimatta pyrkimyksistä tehostaa takaisinottoa koskevaa yhteydenpitoa ja EU:n antamasta 

teknisestä avusta takaisinottoa koskeva yhteistyö Etiopian kanssa ei ollut parantunut. EU 

viestitti Etiopialle selkeästi, että sen on parannettava yhteistyötä sellaisten kansalaistensa 

takaisinottamisessa, joilla ei ole oikeutta oleskella EU:n jäsenvaltioissa, ja pantava 

takaisinottojärjestely kaikilta osin täytäntöön muun muassa varmistamalla nopea 

tunnistaminen ja myöntämällä tilapäisiä matkustusasiakirjoja kaikkia palautuksia, myös 

pakkokeinoin tapahtuvia palautuksia varten. Koska tilanne ei parantunut huolimatta 

komission jatkuvista toimista, ja ottaen huomioon EU:n yleiset suhteet Etiopiaan, katsottiin, 

että Etiopian yhteistyö EU:n kanssa ei ollut takaisinottoasioissa riittävää ja että tarvittiin 

lisätoimia. Sen vuoksi komissio ehdotti syyskuussa 2023 viisumitoimenpiteitä, jotka neuvosto 

hyväksyi huhtikuussa 2024. 

Komissio pani merkille heinäkuussa 2025 hyväksytyssä, viitevuoden 2024 kattavassa 

kuudennessa 25 a artiklan mukaisessa kertomuksessa Etiopian toteuttamat merkittävät toimet 

ja yhteistyön parantamisessa tapahtuneen myönteisen suuntauksen, jonka olisi muututtava 

kestäväksi edistykseksi. Etiopia aloitti uudelleen pakkotoimin tapahtuvaa palauttamista 

koskevien tapausten käsittelyn ja myönsi tilapäisiä matkustusasiakirjoja, jotka olivat voimassa 

asianmukaisesti (kuten takaisinottojärjestelyssä on määritelty), ja paransi reagointia 

jäsenvaltioiden viranomaisten yhteydenottoihin. Vuonna 2024 tehtiin kolme 

tunnistamiskäyntiä ja vuonna 2025 yksi. Tulokset olivat myönteisiä kansalaisuuden 

vahvistamisen ja tuloksista ilmoittamisen ripeyden osalta. Lisäksi Etiopia lupasi 

jäsenvaltioille myöntää tilapäiset matkustusasiakirjat pyynnöstä kaikissa tapauksissa. 

Ensimmäinen tilauslennolla toteutettu operaatio vuoden 2021 jälkeen toteutettiin joulukuussa 

2024, ja tilauslentoja koskeva yhteistyö on jatkunut vuoden 2025 aikana. EU järjesti 

joulukuussa 2025 Brysselissä Etiopian keskushallintoviranomaisille ja Euroopassa sijaitseville 

konsulaateille onnistuneen koulutuksen kansalaisuuden todentamistekniikoista. 

Kaiken edellä esitetyn perusteella komissio katsoo, että takaisinottoa koskeva yhteistyö on 

parantunut merkittävästi ja kestävällä tavalla, ja ehdottaa neuvoston täytäntöönpanopäätöksen 

(EU) 2024/1341 kumoamista.  

Unionin yleiset suhteet Etiopiaan 

Etiopia on Afrikan sarven vakauden kannalta keskeinen maa. Se on asukasmäärältään Afrikan 

toiseksi suurin maa (110 miljoonaa asukasta), ja siellä on lähes 1,1 miljoonaa lähialueilta 

tullutta pakolaista. Etiopiassa on marraskuusta 2020 lähtien ollut käynnissä sisäinen konflikti, 

jonka seurauksena Pretoriassa Etelä-Afrikassa allekirjoitettiin 2. marraskuuta 2022 

vihollisuuksien pysyvää lopettamista koskeva sopimus. Kun huhtikuussa 2023 alkaneen 

Sudanin konfliktin kriittisen vaiheen aikana EU:n kansalaisia evakuoitiin Sudanista, Etiopian 

viranomaiset antoivat huomattavaa apua rajalla myöntämällä viisumeja ja tarjoamalla 

palveluja.  

Etiopialla on ”Kaikki paitsi aseet” -järjestelyyn perustuva tulliton ja kiintiötön pääsy 

Euroopan markkinoille.  



 

FI 3  FI 

Etiopia on Afrikan sarven alueen maiden yhteistyöjärjestön jäsen ja Khartumin prosessin 

johtoryhmän jäsen. Etiopia on Samoan sopimuksen osapuoli. Etiopia on Euroopan unionille 

tärkeä kumppani, ja tämä kumppanuus on jatkunut jo yli 40 vuoden ajan. EU ja Etiopia 

allekirjoittivat vuonna 2016 strategisen toimintaohjelman, jossa molemmat osapuolet 

sitoutuivat tekemään tiivistä yhteistyötä eri osa-alueilla, kuten alueellisen rauhan ja 

turvallisuuden, kaupan ja investointien sekä muuttoliikkeen ja pakkomuuton osa-alueilla. EU 

avustaa Etiopiaa Etiopian monivuotisen maaohjelman 2024–2027 kautta. Ohjelman 

määrärahat olivat alun perin 650 miljoonaa euroa, ja niitä tarkistettiin väliarvioinnin jälkeen 

609 miljoonaan euroon. Tämä aloite on merkittävä edistysaskel EU:n yhteistyössä Etiopian 

kanssa ja merkitsee siirtymää kriisitoimista ja jälleenrakennustuesta kestävään pitkän 

aikavälin investointikumppanuuteen. Siihen kuuluu kolme painopistealaa: vihreän kehityksen 

ohjelma, inhimillinen kehitys (mukaan lukien muuttoliike ja pakkomuutto) sekä hallintotapa 

ja rauhan lujittaminen.  

• Yhdenmukaisuus muiden alaa koskevien politiikkojen säännösten kanssa 

Ehdotettu päätös on viisumisäännöstön mukainen. Viisumisäännöstössä vahvistetaan yhteisen 

viisumipolitiikan yhdenmukaistetut säännöt, jotka koskevat menettelyjä ja ehtoja viisumien 

myöntämiseksi enintään 90 päivän oleskeluun jäsenvaltioiden alueella minkä tahansa 180 

päivän jakson aikana. Ehdotettu päätös on yhdenmukainen myös toimenpiteiden 

vahvistamista koskevan aiemman ehdotuksen4 kanssa.  

• Yhdenmukaisuus unionin muiden politiikkojen kanssa 

EU edistää yhteisiin arvoihin ja jaettuun vastuuseen perustuvaa kokonaisvaltaista 

lähestymistapaa muuttoliikkeeseen ja pakkomuuttoon. Uudessa muuttoliike- ja 

turvapaikkasopimuksessa pyritään räätälöityjen, kokonaisvaltaisten ja tasapainoisten 

kumppanuuksien kehittämiseen ja syventämiseen, jotta voidaan edistää kaikenlaista asiaan 

liittyvää yhteistyötä:  

– suojelun tarjoaminen sitä tarvitseville ja tuki vastaanottajamaille ja -yhteisöille; 

– taloudellisten mahdollisuuksien luominen ja ratkaisujen hakeminen laittoman 

muuttoliikkeen ja pakkomuuton perimmäisiin syihin; 

– kumppaneiden tukeminen muuttoliikkeen hallinnan parantamiseksi; 

– palauttamista ja takaisinottoa koskevan yhteistyön edistäminen; 

– laillisten maahantuloväylien avaaminen Eurooppaan. 

Tärkeä osa tätä toimintapolitiikkaa on unionissa laittomasti oleskelevien kolmansien maiden 

kansalaisten takaisinottoa koskeva yhteistyö jäsenvaltioiden ja kolmansien maiden välillä. 

Eurooppa-neuvosto vaati lokakuussa 2024 antamissaan päätelmissä5 määrätietoisia toimia 

kaikilla tasoilla Euroopan unionista toteutettavien palauttamisten helpottamiseksi, 

lisäämiseksi ja nopeuttamiseksi hyödyntäen kaikkia asiaan liittyviä EU:n politiikkoja, 

välineitä ja työkaluja muun muassa diplomatian, kehityksen, kaupan ja viisumien alalla. 

 
4 Komission ehdotus NEUVOSTON TÄYTÄNTÖÖNPANOPÄÄTÖS Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetuksen (EY) N:o 810/2009 tiettyjen säännösten soveltamisen keskeyttämisestä Etiopian 

osalta, COM(2023) 568 final 2023/0344. 
5 EUCO 25/24. 
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2. OIKEUSPERUSTA, TOISSIJAISUUSPERIAATE JA 

SUHTEELLISUUSPERIAATE 

• Oikeusperusta 

Yhteisön viisumisäännöstön laatimisesta 13 päivänä heinäkuuta 2009 annetun Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 810/2009 (viisumisäännöstö) 25 a artiklan 

6 kohta. 

• Toissijaisuusperiaate (jaetun toimivallan osalta)  

Ei sovelleta. 

• Suhteellisuusperiaate 

Ehdotetun toimenpiteen tarkoituksena on kumota viisumitoimenpiteet ja tunnustaa Etiopian 

saavuttama merkittävä ja kestävä edistyminen yhteistyössä erityisesti havaittujen puutteiden ja 

toimien määrätietoisuuden osalta. Toimenpide on asetettuihin tavoitteisiin nähden 

oikeasuhteinen.  

3. JÄLKIARVIOINTIEN, SIDOSRYHMIEN KUULEMISTEN JA 

VAIKUTUSTENARVIOINTIEN TULOKSET 

• Jälkiarvioinnit/toimivuustarkastukset 

Ei sovelleta.  

• Sidosryhmien kuuleminen 

Ei sovelleta.  

• Asiantuntijatiedon keruu ja käyttö 

Ei sovelleta.  

• Vaikutustenarviointi 

Ei sovelleta.  

• Sääntelyn toimivuus ja yksinkertaistaminen 

Ei sovelleta.  

• Perusoikeudet 

Viisumitoimenpiteiden kumoaminen merkitsee sitä, että viisumihakemukset käsitellään 

jälleen viisumisäännöstön vakiosääntöjen mukaisesti. Toimenpiteellä ei ole 

perusoikeusvaikutuksia.  

4. TALOUSARVIOVAIKUTUKSET 

Ei sovelleta.  

5. LISÄTIEDOT 

• Toteuttamissuunnitelmat, seuranta, arviointi ja raportointijärjestelyt 

Ei sovelleta.  
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• Selittävät asiakirjat (direktiivien osalta) 

Ei sovelleta.  

• Ehdotukseen sisältyvien säännösten yksityiskohtaiset selitykset 

Ehdotetun päätöksen 1 artiklassa säädetään, että kumotaan Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetuksen (EY) N:o 810/2009 tiettyjen säännösten soveltamisen keskeyttämisestä 

Etiopian osalta 29 päivänä huhtikuuta 2024 annettu neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 

2024/1341.  

Ehdotetun päätöksen 2 artikla sisältää luettelon niistä jäsenvaltioista, joille päätös on 

osoitettu. 
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2026/0092 (NLE) 

Ehdotus 

NEUVOSTON TÄYTÄNTÖÖNPANOPÄÄTÖS 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 810/2009 tiettyjen säännösten 

soveltamisen keskeyttämisestä Etiopian osalta annetun neuvoston 

täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2024/1341 kumoamisesta 

 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,  

ottaa huomioon yhteisön viisumisäännöstön laatimisesta 13 päivänä heinäkuuta 2009 annetun 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 810/2009 (viisumisäännöstö)6 ja 

erityisesti sen 25 a artiklan 6 kohdan,  

ottaa huomioon Euroopan komission ehdotuksen, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Etiopian yhteistyö takaisinottoasioissa vuonna 2022 arvoitiin asetuksen (EY) N:o 

810/2009 25 a artiklan 2 kohdan mukaisesti riittämättömäksi. Yhteistyötä oli 

parannettava huomattavasti takaisinottoprosessin kaikkien vaiheiden osalta, mukaan 

lukien sen varmistamiseksi, että Etiopia tekee kaikkien jäsenvaltioiden kanssa 

tehokasta yhteistyötä ripeästi ja ennakoitavalla tavalla henkilöiden tunnistamisen ja 

matkustusasiakirjojen myöntämisen sekä palauttamisoperaatioiden osalta. 

(2) Ottaen huomioon yhteistyön parantamiseksi toteutetut komission toimet ja unionin 

yleiset suhteet Etiopiaan unionin toimet katsottiin tarpeellisiksi. 

(3) Neuvoston täytäntöönpanopäätöksellä (EU) 2024/13417 keskeytettiin tilapäisesti 

asetuksen (EY) N:o 810/2009 tiettyjen säännösten soveltaminen Etiopian kansalaisten 

osalta. Tavoitteena oli kannustaa Etiopiaa toteuttamaan tarvittavat toimet takaisinottoa 

koskevan yhteistyön parantamiseksi. 

(4) Säännöksiä, joiden soveltaminen keskeytettiin tilapäisesti, olivat asetuksen (EY) N:o 

810/2009 25 a artiklan 5 kohdan a alakohdassa tarkoitetut säännökset: keskeytetään 

mahdollisuus luopua vaatimuksista, jotka koskevat 14 artiklan 6 kohdassa tarkoitettuja 

viisuminhakijoilta vaadittavia asiakirjoja, keskeytetään 23 artiklan 1 kohdassa 

tarkoitetun yleisen 15 kalenteripäivän käsittelyajan soveltaminen (näin ollen ei 

myöskään sovelleta sääntöä, joka koskee tämän määräajan pidentämistä 

yksittäistapauksissa enintään 45 päivään, joten 45 päivästä tulee tavanomainen 

käsittelyaika), keskeytetään toistuvaisviisumien myöntäminen 24 artiklan 2 ja 2 c 

kohdan nojalla ja keskeytetään mahdollisuus viisumimaksujen perimättä jättämiseen 

16 artiklan 5 kohdan b alakohdassa tarkoitetuilta virka- ja diplomaattipassin haltijoilta. 

 
6 EUVL L 243, 15.9.2009, s. 1. 
7 NEUVOSTON TÄYTÄNTÖÖNPANOPÄÄTÖS (EU) 2024/1341, annettu 29 päivänä huhtikuuta 2024, 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 810/2009 tiettyjen säännösten soveltamisen 

keskeyttämisestä Etiopian osalta. 
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(5) Komission toteuttamassa jatkuvassa arvioinnissa Etiopian yhteistyöstä 

takaisinottoasioissa neuvoston täytäntöönpanopäätöksen (EU) 2024/1341 

voimaantulon jälkeen on käynyt ilmi, että takaisinottoa koskeva yhteistyö on 

parantunut merkittävästi ja pysyvällä tavalla jäsenvaltioiden alueella laittomasti 

oleskelevien Etiopian kansalaisten tunnistamisen, tilapäisten matkustusasiakirjojen 

myöntämisen ja palauttamisoperaatioiden säännöllisen järjestämisen osalta. Sen 

vuoksi Etiopian kansalaisiin ei ole enää tarpeen soveltaa viisumitoimenpiteitä ja 

täytäntöönpanopäätös (EU) 2024/1341 olisi kumottava. 

(6) Euroopan unionista tehtyyn sopimukseen ja Euroopan unionin toiminnasta tehtyyn 

sopimukseen liitetyssä, Tanskan asemasta tehdyssä pöytäkirjassa N:o 22 olevien 1 ja 2 

artiklan mukaisesti Tanska ei osallistu tämän päätöksen hyväksymiseen, päätös ei sido 

Tanskaa eikä sitä sovelleta Tanskaan. Koska tällä päätöksellä kehitetään Schengenin 

säännöstöä, Tanska päättää mainitun pöytäkirjan 4 artiklan mukaisesti kuuden 

kuukauden kuluessa siitä, kun neuvosto on hyväksynyt tämän päätöksen, saattaako se 

päätöksen osaksi kansallista lainsäädäntöään. 

(7) Tällä päätöksellä kehitetään niitä Schengenin säännöstön määräyksiä, joihin Irlanti ei 

osallistu neuvoston päätöksen 2002/192/EY8 mukaisesti; Irlanti ei sen vuoksi osallistu 

tämän päätöksen hyväksymiseen, päätös ei sido Irlantia eikä sitä sovelleta Irlantiin. 

(8) Islannin ja Norjan osalta tällä päätöksellä kehitetään niitä Schengenin säännöstön 

määräyksiä, joita tarkoitetaan Euroopan unionin neuvoston sekä Islannin tasavallan ja 

Norjan kuningaskunnan välisessä sopimuksessa viimeksi mainittujen osallistumisesta 

Schengenin säännöstön9 täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja kehittämiseen ja jotka 

kuuluvat neuvoston päätöksen 1999/437/EY10 1 artiklan B kohdassa tarkoitettuun 

alaan. 

(9) Sveitsin osalta tällä päätöksellä kehitetään niitä Schengenin säännöstön määräyksiä, 

joita tarkoitetaan Euroopan unionin, Euroopan yhteisön ja Sveitsin valaliiton välisessä 

sopimuksessa Sveitsin valaliiton osallistumisesta Schengenin säännöstön11 

täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja kehittämiseen ja jotka kuuluvat päätöksen 

1999/437/EY 1 artiklan B kohdassa, luettuna yhdessä neuvoston päätöksen 

2008/146/EY12 3 artiklan kanssa, tarkoitettuun alaan. 

(10) Liechtensteinin osalta tällä päätöksellä kehitetään niitä Schengenin säännöstön 

määräyksiä, joita tarkoitetaan Euroopan unionin, Euroopan yhteisön, Sveitsin 

valaliiton ja Liechtensteinin ruhtinaskunnan välisessä pöytäkirjassa Liechtensteinin 

ruhtinaskunnan liittymisestä Euroopan unionin, Euroopan yhteisön ja Sveitsin 

valaliiton väliseen sopimukseen Sveitsin valaliiton osallistumisesta Schengenin 

säännöstön13 täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja kehittämiseen ja jotka kuuluvat 

 
8 Neuvoston päätös 2002/192/EY, tehty 28 päivänä helmikuuta 2002, Irlannin pyynnöstä saada osallistua 

joihinkin Schengenin säännöstön määräyksiin (EYVL L 64, 7.3.2002, s. 20). 
9 EYVL L 176, 10.7.1999, s. 36. 
10 Neuvoston päätös 1999/437/EY, tehty 17 päivänä toukokuuta 1999, tietyistä Euroopan unionin 

neuvoston, Islannin tasavallan ja Norjan kuningaskunnan välillä näiden kahden valtion osallistumisesta 

Schengenin säännöstön täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja kehittämiseen tehdyn sopimuksen 

yksityiskohtaisista soveltamissäännöistä (EYVL L 176, 10.7.1999, s. 31). 
11 EUVL L 53, 27.2.2008, s. 52. 
12 Neuvoston päätös 2008/146/EY, tehty 28 päivänä tammikuuta 2008, Euroopan unionin, Euroopan 

yhteisön ja Sveitsin valaliiton välisen, Sveitsin valaliiton osallistumista Schengenin säännöstön 

täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja kehittämiseen koskevan sopimuksen tekemisestä Euroopan 

yhteisön puolesta (EUVL L 53, 27.2.2008, s. 1). 
13 EUVL L 160, 18.6.2011, s. 21. 
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päätöksen 1999/437/EY 1 artiklan B kohdassa, luettuna yhdessä neuvoston päätöksen 

2011/350/EU14 3 artiklan kanssa, tarkoitettuun alaan. 

(11) Kyproksen osalta tämä päätös on vuoden 2003 liittymisasiakirjan 3 artiklan 2 

kohdassa tarkoitettu Schengenin säännöstöön perustuva tai muuten siihen liittyvä 

säädös, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:  

1 artikla 

Kumotaan neuvoston täytäntöönpanopäätös (EU) 2024/1341. 

2 artikla 

Tämä päätös on osoitettu Belgian kuningaskunnalle, Bulgarian tasavallalle, Kroatian 

tasavallalle, Tšekin tasavallalle, Saksan liittotasavallalle, Viron tasavallalle, Helleenien 

tasavallalle, Espanjan kuningaskunnalle, Ranskan tasavallalle, Italian tasavallalle, Kyproksen 

tasavallalle, Latvian tasavallalle, Liettuan tasavallalle, Luxemburgin suurherttuakunnalle, 

Unkarille, Maltan tasavallalle, Alankomaiden kuningaskunnalle, Itävallan tasavallalle, Puolan 

tasavallalle, Portugalin tasavallalle, Romanialle, Slovenian tasavallalle, Slovakian tasavallalle, 

Suomen tasavallalle sekä Ruotsin kuningaskunnalle. 

Tehty Brysselissä 

 Neuvoston puolesta 

 Puheenjohtaja 

 
14 Neuvoston päätös 2011/350/EU, annettu 7 päivänä maaliskuuta 2011, Liechtensteinin ruhtinaskunnan 

liittymisestä Euroopan unionin, Euroopan yhteisön ja Sveitsin valaliiton väliseen sopimukseen, joka 

koskee Sveitsin valaliiton osallistumista Schengenin säännöstön täytäntöönpanoon, soveltamiseen ja 

kehittämiseen, Euroopan unionin, Euroopan yhteisön, Sveitsin valaliiton ja Liechtensteinin 

ruhtinaskunnan välillä tehtävän pöytäkirjan tekemisestä Euroopan unionin puolesta, siltä osin kuin kyse 

on tarkastusten poistamisesta sisärajoilta ja henkilöiden liikkumisesta rajojen yli (EUVL L 160, 

18.6.2011, s. 19). 
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